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Manual de Instrucciones 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Gracias por la compra de este producto. 

Para un uso apropiado, por favor lea cuidadosamente y conserve este manual antes de 

utilizar NANOSKIN-U. 

Utilice NANOSKIN U tal cual como se indica en este manual y solo para el uso que fue 

fabricado. 

 

 Este dispositivo se utiliza principalmente para cuidar la piel del rostro. 

 Para un uso apropiado, por favor lea cuidadosamente y conserve este manual antes de 

utilizar NanoSkin-U. 

 Utilice NanoSkin-U  tal cual como se indica en este manual y solo para el uso que fue 

fabricado. 

 Si ocurre algo inusual con el dispositivo o en la piel, deje de usarlo inmediatamente. El 

uso del instrumento defectuoso puede provocar una segunda falla o lesiones en la piel. 

 
 

Precauciones de seguridad  
 

Peligro Contenido importante de funcionamiento defectuoso que puede provocar 
lesiones. 

Advertencia Contenido importante de funcionamiento defectuoso causando peligro. 

Aviso Contenido importante de funcionamiento defectuoso que puede afectar la 
seguridad personal o daños a la propiedad. 

 

Peligro 

 

 

 

 

Se recomienda cargar la batería antes de su uso. Conecte el cable 
alimentador de salida de 5V / 1ª,  en la parte inferior del 
dispositivo y el otro extremo a cualquier fuente de carga USB y 
conecte a la corriente.  

 

 

 

Debido a que Nanoskin-U posee una batería interna, mantenga el 
dispositivo y cable alejado de las superficies calientes para prevenir 
un incendio o quemaduras graves. Apague inmediatamente 
Nanoskin-U si comienza a calentarse en exceso. 

 

 

 

El producto puede deformarse a altas temperaturas o bajo golpes 
fuertes. Si el producto está deformado, no lo use para evitar el 
riesgo de descarga eléctrica e incendio. 



 

Advertencia  

 

 
 

 

 

No utilice nunca este dispositivo con otro cargador o cable 
alimentador que no sea el de Nanoskin-U, podría provocar 
descargas eléctricas, incendios o quemaduras. 

 

 
 

Use este dispositivo únicamente para el uso para el que ha 
sido diseñado tal como se describe en este manual. 

Si no usa ni mantiene el Nanoskin-U de conformidad con las 
instrucciones recogidas en este manual, la garantía quedará 
anulada. 

 

 

 
 

No usar en niños, personas que consumen medicamentos 
para dormir, personas con problemas de  percepción de la 
temperatura, los que tienen trastornos neurológicos, etc. 

 

  

Mantenga fuera del alcance de los niños. 

 

  

Deje de usar el producto inmediatamente y desconecte la 
alimentación en caso de calor anormal cuando lo use o lo 
cargue. 

 

 
 

En función Massage; prohibido usar en ojos, oídos y tiroides. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Aviso 

 

 

 
 

Asegúrese de que la apariencia del producto no esté dañada y 
que la luz indicadora de arranque y la temperatura sean 
normales antes de usar este producto 

 
 Asegúrese de seguir las instrucciones del manual del producto. 

 
 

 

 
No desmonte ni modifique el dispositivo, ya que podría 
provocar daños en la Unidad, un funcionamiento defectuoso, 
una descarga eléctrica, un incendio o lesiones personales. 
Dentro de la unidad no hay ninguna pieza que pueda ser 
reparada por el usuario. 

 
 

 

 

No deje caer ni introduzca nunca ningún objeto en ninguna 

abertura del dispositivo. 
 

 

 

 

 

Aviso 

 
El producto debe limpiarse después de su uso para evitar la 
acumulación de grasa y otros residuos. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Componentes del dispositivo 

 

 
 

 

Accesorios 

 

     
 



Modo de carga 

 

1. Cargue el producto primero antes de usarlo por primera vez. 

2. Conecte siempre el cable de corriente o USB primero al dispositivo y a continuación a la 

toma de pared. Use únicamente una fuente de carga USB homologada para cargar 

Nanoskin-U. 

3. Los indicadores del producto muestran luces fijas que indican que la carga está en 

marcha. Una vez completada la carga, todas las luces se encenderán. En este punto, 

desconecte el producto del cable USB y desconecte el cargador de la toma de corriente. Es 

normal si el producto y el cargador están un poco calientes. 

4. Se tarda aproximadamente 2 horas en cargar completamente. El tiempo puede variar 

depende de circunstancias específicas. 

 

 

 

 

 

Advertencia 

No inserte ni extraiga el cable de alimentación con las manos 

mojadas puede provocar descargas eléctricas y cortocircuitos. 

Mantenga alejado del agua incluidas la bañera y la ducha. Si la 

unidad cae en agua por accidente, desenchúfela de inmediato. 

 

 

Debe usar el cargador que cumpla con los requisitos de carga. 

Si la línea de carga está dañada o el enchufe está flojo, deje de 

cargarlo inmediatamente. 

No tuerza, enrolle o doble el cable alrededor del alimentador. 

 

 

 

 



Modo de uso 

 

Modo de uso y selección: Nanoskin-U tiene seis modos de trabajo, por lo que parta 

escogiendo una de las siguientes; Cleansing (limpieza), Nourishing (nutrición), Lifting, 

Photon (fototerapia), Massage (rejuvenecimiento), Soothing (calamante). Mantenga 

presionado el botón de encendido para arrancar. 

 

1. Modo de Cleansing (limpieza): la luz indicadora "C" se encenderá, presione brevemente el 

botón de encendido para cambiar entre tres niveles de intensidad. En este momento, la 

vibración sónica, la compresión en caliente y la función de exportación de iones estarán 

sincronizadas. En este modo, use el anillo de retención de algodón cosmético para instalar 

la toallita y use tónico de limpieza. 

 

2. Modo Nourishing (nutrición): la luz indicadora "N" se encenderá, presione brevemente el 

botón de encendido para cambiar entre tres niveles de intensidad. En este momento, la 

vibración sónica, la compresa caliente, la importación ultrasónica y la electroporación serán 

sincrónicas. El modo de importación se usa después de aplicar productos para el cuidado de 

la piel, aplique un serum de consistencia liquida o menos liquida, si tiene dudas sobre que 

activo usar para su tratamiento consulte a nuestra asesora en nuestra web 

 

3. Modo Lifting (tonicidad): la luz indicadora "L" se encenderá, presione brevemente el 

botón de encendido para cambiar entre tres niveles de intensidad. En este momento, la 

vibración sónica, la compresa caliente, el levantamiento ultrasónico y la electro estimulación 

muscular serán sincrónicos. Use un gel conductor a base de agua y glicerina para que la 

electro estimulación llegue al musculo para tonificarlo. 

 

4. Modo Photon (rejuvenecimiento y calmante): la luz indicadora "P" se encenderá, presione 

brevemente el botón de encendido para cambiar entre tres niveles de intensidad. En este 

momento, la vibración sónica, la luz LED roja y azul alterna serán sincronizadas. Aplique un 

gel o su serum preferido. 

 

5. Modo de Massage (rejuvenecimiento): la luz indicadora "M" se encenderá, presione 

brevemente el botón de encendido para cambiar entre tres niveles de intensidad. En este 

momento, la vibración sónica, la compresa caliente y la luz roja LED estarán sincronizadas. 



 

 

6. Modo Soothing (calmante): la luz indicadora "S" se encenderá, presione brevemente el 

botón de encendido para cambiar entre tres niveles de intensidad. En este momento, la 

vibración sónica, la compresa caliente y la luz azul LED estarán sincronizadas. 

 

Inicio y pausa: Nanoskin-U posee un mando de control de contacto inteligente. Cuando el 

electrodo se sostiene en la mano y la cabeza del producto toca la piel, se activan las 

funciones. Cuando la cabeza del producto abandona la piel, la función se suspende. 

 

 

Consejos de uso 

 

Nanoskin-U tiene 3 funciones que son la base de un buen tratamiento, recomendamos 

siempre hacer por lo menos las funciones C;N;L 

“C”Clean: limpieza profunda  

“N”Nourishing : Nutrición 

“L”Lifting : Electro estimulación Muscular 

• Elija el modo y nivel correctos de acuerdo con su condición de piel, para pieles sensibles 

utilice el nivel 1 o 2, verifique que no genere reacciones alérgicas de lo contrario suspenda 

el tratamiento. 

• No utilice Nanoskin-U con demasiada frecuencia. El uso frecuente puede afectar la salud 

de la piel. 

• Se recomienda que el modo de limpieza (Cleansing) se realice cada 2 o 3 días por semana. 

Las funciones restantes, se pueden llevar a cabo de acuerdo con los hábitos de cuidado 

personal durante la hora de acostarse y se pueden usar todos los días. Se recomienda que 

generalmente se pueda usar una sola vez al día por 2 a 3 minutos por función  

• Para garantizar el funcionamiento normal del producto, es necesario tocar el electrodo 

que se encuentran en los costados del dispositivo cuando se utiliza. 



Especificaciones 

 

Nombre del producto  
 

Modelo F65U 

Especificaciones de batería 3.7V，800mAh 

Tiempo de carga 2 horas aproximadamente 

Consumo de energía 3 W máximo 

Requisitos de carga 5V 1A 

Corriente de espera Menos de 20 uA 

Funciones Clean, Nourishing, Lifting，Photon, Massage, Soothing 

Botón operacional 
Presione botón de encendido, presione brevemente el 
nivel de ajuste, presione brevemente el botón de 
modo para cambiar de modo/función 

Otras funciones Encendido / pausa en contacto con la piel 

Peso 145grs. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Preguntas frecuentes 

 

 

¿Cuáles son los beneficios de Nanoskin-U? 

 

R: El modo de limpieza (Cleansing) de este dispositivo, depende de la vibración sónica y la 

compresa caliente para ayudar a abrir los poros. Junto con la toalla y tónicos de limpieza, se 

usan para limpiar los poros mediante adsorción con iones. El modo de nutrición 

(Nourishing) ayuda a que los poros se relajen y se abran bajo la acción de la vibración 

sónica y la compresa caliente, y los efectos duales de ultrasonidos y corriente galvánica 

pueden ayudar a la absorción de productos para el cuidado de la piel como cremas o 

serum. El modo tonificación (Lifting) es la sincronización del masaje sónico, la compresa 

caliente, la elevación ultrasónica y la elevación por microcorriente EMS, ayuda a promover la 

absorción de productos para el cuidado de la piel, además de ayudar a tonificar y reafirmar 

la musculatura facial. El modo de fototerapia (Photon) utiliza principalmente el 

rejuvenecimiento de fotones, el efecto calmante del cuidado, el masaje y el modo calmante 

pueden relajar, calmar la piel del rostro. 

 

R: Se recomienda que el modo Limpieza se pueda usar una vez cada dos o tres días; El 

modo Nutritivo se puede usar todos los días después de aplicar los productos para el 

cuidado de la piel, y cada vez se recomiendan dos o tres minutos; el modo Lifting, Massage, 

Photon, Soothing se puede usar después del modo Nourishing según su tipo de piel o 

necesidad.  

 

 

¿Cómo usar el producto correctamente? 

 

Al operar el producto, asegúrese de que la mano que lo sostiene toca el electrodo en el 

costado del producto, y la función correspondiente puede activarse cuando la parte 

conductora de metal de la cabeza toca la piel. Cuando lo use, toque suavemente la piel, 

levante y deslice lentamente por la piel, evite presionar vigorosamente o empujar y jalar 

hacia abajo. 

 

 



 
 

 
 

 

¿El producto es resistente al agua? 

 

El cabezal del producto es resistente a la humedad para facilitar su limpieza pero el cuerpo 

no lo es, por lo que no se puede sumergir en agua. Solo se puede limpiar con una servilleta 

de papel o un algodón húmedo o seco. 

 

¿Quiénes no pueden utilizar NanoSkin-U? 

 

• No puede ser utilizado por personas en periodo de embarazo y lactancia, personas con 



marcapasos, desfibrilador interno u otro dispositivo electrónico implantado. Personas con 

deterioro del sistema inmunológico debido a enfermedades inmunosupresoras como Sida o 

por el uso de medicación inmunosupresora. 

• No puede utilizar NanoSkin si tiene implantes metálicos en la zona de tratamiento (como 

coronas de oro o hilos tensores). No es el caso de implantes dentales. 

• Antecedentes de cicatrización queloide, cicatrización anormal de heridas o piel frágil. 

• Cualquier procedimiento quirúrgico, realización de nueva piel mediante laser o exfoliación 

química profunda dentro de los últimos 3 meses o que todavía se encuentra en proceso de 

cicatrización completo. 

• Si tiene rellenos dérmicos temporales o permanentes en la zona de tratamiento, consulte a 

su médico antes de utilizar NanoSkin. 

• Presenta alguna sensibilidad a la luz. 

• Tiene puestos lentes de contacto. 

• Ha sufrido de migrañas durante los últimos 2 años.  

• Toma algún medicamento que pueda provocarle sensibilidad a la luz o a la piel. 

• Tiene manchas oscuras como lunares, tatuajes, marcas de nacimiento, etc.  

• Es menor de 18 años. 

 

Garantía 

 

El dispositivo cuenta con 1 año de garantía en el caso que presente fallas de 

funcionamiento o defectos materiales, el producto tiene derecho a  una evaluación técnica  

desde su proveedor legal de Nanoskin-U. Esta garantía se extiende solo al comprador 

minorista original con el comprobante de compra original y solo cuando se compra a un 

minorista o revendedor autorizado. 

 

1. Preste atención a la siguiente información para proteger los derechos legales de los 

consumidores  

• Conserve el embalaje del producto, los accesorios, la factura de compra, etc. 

• Puede solicitar el servicio postventa en línea de nuestro producto, luego manejarlo de 

acuerdo con el resultado de la comunicación o enviar el producto con un problema de 

calidad a nuestra empresa. 

• La validez de su garantía se calcula a partir del día de la factura emitida, o puede consultar 

el tiempo de compra en el registro del sistema de comercialización de nuestra empresa. 



 

2. Derechos del consumidor si el producto falla funcionalmente y no está dañado por 

factores creados por el hombre durante el uso normal del instrumento de 

rejuvenecimiento inteligente. 

•Dentro de los 7 días a partir del día de la compra, puede optar por devolución o cambio  

de producto si el dispositivo presenta fallas en su funcionamiento,  a excepción que se 

determine una falla por mala manipulación del dispositivo. 

• Dentro del 1 año a partir del día de la compra, puede optar por cambio  de producto si el 

dispositivo presenta fallas en su funcionamiento,  a excepción que se determine una falla 

por mala manipulación del dispositivo. 

 

3 Cuando ocurre una de las siguientes situaciones, el producto está fuera del alcance de 

la garantía gratuita. Nuestra empresa o la. El centro de servicio autorizado cobrará 

razonablemente por la reparación. 

• No tiene una factura válida está borrada. 

• El producto está dañado por no uso, mala mantención o conservación. 

• El producto está dañado por haber sido desarmado o reparado sin la autorización de la 

compañía Nano Time; 

• El producto está dañado debido a la humedad, caída o quemado de la placa de circuito  

• La superficie del instrumento se daña durante el uso, a excepción de la grieta de la carcasa 

debido a la estructura y el material.  

 

                                                   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ESQUEMA DE USO NANOSKIN-U 

 

 
 

 

 

 

 

 

 


